
Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāvis — R. Pethke) 

Otra procesa ITSB Apelāciju padomē dalībniece: Tecnifar — Industria 
Tecnica Farmaceutica, SA (Lisabona, Portugāle) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2010. gada 
5. februāra lēmumu lietā R 662/2009-4 attiecībā uz iebildumu 
procesu starp Tecnifar — Industria Tecnica Farmaceutica, SA un 
Longevity Health Products, Inc. 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Longevity Health Products, Inc. atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 148, 05.06.2010. 

Vispārējās tiesas 2011. gada 24. maija spriedums — Euro- 
Information/ITSB (“EURO AUTOMATIC CASH”) 

(Lieta T-392/10) ( 1 ) 

(Kopienas preču zīme — Kopienas vārdiskas preču zīmes 
“EURO AUTOMATIC CASH” reģistrācijas pieteikums — 
Absolūti atteikuma pamatojumi — Aprakstošs raksturs — 
Regulas (EK) Nr. 207/2009 7. panta 1. punkta c) 

apakšpunkts) 

(2011/C 204/41) 

Tiesvedības valoda — franču 

Lietas dalībnieki 

Prasītāja: Euro-Information — Européenne de traitement de 
l'information (Strasbūra, Francija) (pārstāvis — A. Grolée, avocat) 

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes, 
paraugi un modeļi) (pārstāvis — A. Folliard-Monguiral) 

Priekšmets 

Prasība par ITSB Apelāciju otrās padomes 2010. gada 17. jūnija 
lēmumu (lieta R 892/2010-2) par pieteikumu reģistrēt vārdisku 
apzīmējumu “EURO AUTOMATIC CASH” kā Kopienas preču 
zīmi 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt; 

2) Euro-Information — Européenne de traitement de l'information 
atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 301, 06.11.2010. 

Vispārējās tiesas 2011. gada 19. maija rīkojums — Formenti 
Seleco/Komisija 

(Lieta T-210/09) ( 1 ) 

(EEK un Turcijas Asociācijas līgums — Krāsu televizoru ieve­ 
šana no Turcijas — Prasība par zaudējumu atlīdzību — Noil­

gums — Nepieņemamība) 

(2011/C 204/42) 

Tiesvedības valoda — itāļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Formenti Seleco SpA (Milāna, Itālija) (pārstāvji — A. 
Malatesta, G. Terracciano un S. Malatesta, avocats) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — T. Scharf un D. 
Grespan) 

Priekšmets 

Prasība atlīdzināt zaudējumus, kas esot radušies prasītājai tāpēc, 
ka Komisija neesot veikusi pasākumus, kas kavētu Turcijas 
iestādes pārkāpt līgumu, ar kuru ir izveidota asociācija starp 
Eiropas Ekonomikas Kopienu un Turciju, nosakot izcelsmi 
krāsu televizoriem, kas no Turcijas tiek ievesti Kopienā 

Rezolutīvā daļa: 

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu; 

2) Formenti Seleco SpA atlīdzina tiesāšanās izdevumus. 

( 1 ) OV C 167, 18.07.2009. 

Vispārējās tiesas 2011. gada 23. maija rīkojums — Prezes 
Urzędu Komunikacji Elektronicznej/Komisija 

(Lieta T-226/10) ( 1 ) 

(Prasība atcelt tiesību aktu — Pārstāvība ar advokātiem, 
kuriem nav trešās personas statusa — Nepieņemamība) 

(2011/C 204/43) 

Tiesvedības valoda — poļu 

Lietas dalībnieki 

Prasītājs: Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej (Varšava, Polija) 
(pārstāvji — H. Gruszecka un D. Pawłowska, advokātes) 

Atbildētāja: Eiropas Komisija (pārstāvji — G. Braun un K. Mojze­
sowicz) 

Priekšmets 

Prasība atcelt Komisijas 2010. gada 3. marta Lēmumu 
C(2010) 1234, kas pieņemts saskaņā ar 7. panta 4. punktu 
Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2002/21/EK 
(OV L 108, 33. lpp.), ar kuru uzdod Polijas elektronisko komu­
nikāciju pakalpojumu un pasta pakalpojumu nozares regulatī­
vajai iestādei atsaukt divus pasākumu projektus, kas paziņoti 
attiecībā uz valsts IP datplūsmas apmaiņas (IP tranzīta) vairum­
tirgu (lieta PL/2009/1019) un IP peering apmaiņas vairumtirgu 
ar Telekomunikacja Polska S.A. (TP) tīklu (lieta PL/2009/1020)

LV 9.7.2011. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 204/23


